
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, Secretary 
Nubia Ortiz, Secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

October 4, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - October 5th, 2026 

7:00 am    Maria Andrade– Birthday Blessing 

Tuesday - October 6th, 2026 

7:00 am     Parishioners  
6:00 pm    † Gabriel Apodaca 

Wednesday - October 7th, 2026 

7:00 am    Parishioners 
6:00 pm    Parroquianos 

Thursday - October 8th, 2026 

7:00 am     Parishioners 
7:00 pm     †  Margarito Chávez, Cumpleaños de Tomas Ortega  

Friday -  October 9th, 2026 

7:00 am     Graciela Rubio– Birthday Blessing 
6:00 pm    Parroquianos 

Saturday - October 10th, 2026 

4:30 pm     † José Díaz, † María Martínez 
6:30 pm     Christina Siupan– Healing 

Sunday - October 11th 2026 

7:00 am     †  Guadalupe González,  
     Cumpleaños de Treisha Basulto,  
     Bendición para el retiro de matrimonios  
9:00 am    † Filonilo Juezan, Patty Ventura and 
     Hope BaluyotBirthday Blessing 
11:00 am   † Conrado and Lorinne Masanque,  
    Senoren Family– Blessing,  
    Jesús Castellanos– Birthday Blessing 
1:00 pm     † Jose Rodríguez, † Hilario Martínez,  
    † Armando Silva 
3:00 pm    † Tomasa Renteria, Cumpleaños de María Ciprian 
5:00 pm    Parishioners  
7:00 pm    Cumpleaños de Francisco Avitia y Juan Nuñez 

Praying for our sick and recently deceased 
Isabel Gutierrez 

†  Romualdo Román 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Is 5:1-7/Ps 80:9 and 12, 13-14, 15-16, 
19-20/Phil 4:6-9/Mt 21:33-43 
 

Gal 1:6-12/Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 10c/
Lk 10:25-37 
 

Gal 1:13-24/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-
15/Lk 10:38-42 
 

Gal 2:1-2, 7-14/Ps 117:1bc, 2/Lk 11:1-4  

Gal 3:1-5/Lk 1:69-70, 71-72, 73-75/Lk 
11:5-13 
 

Gal 3:7-14/Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 
11:15-26 
 

Gal 3:22-29/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7/Lk 
11:27-28 
 

Is 25:6-10a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Phil 
4:12-14, 19-20/Mt 22:1-14 or 22:1-10 
©LPi 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 
Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

27th Sunday in Ordinary Time; Respect 
Life Sunday 
   

Bl. Francis Xavier Seelos, Priest 

St. Bruno, Priest; Bl. Marie Rose Du-
rocher, Virgin 
   

Our Lady of the Rosary 

N/A 

St. Denis, Bishop, and Companions, 
Martyrs; St. John Leonardi, Priest 
  
N/A 

28th Sunday in Ordinary Time.   ©LPi                                                       

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
What more was there to do for my vineyard 
    that I had not done? 
Why, when I looked for the crop of grapes, 
    did it bring forth wild grapes? (Is 5:4)  
 
Psalm: 
The vineyard of the Lord is the house of Israel. (Is 5:7a) 
 
Second Reading: 
Keep on doing what you have learned and received 
    and heard and seen in me. 
Then the God of peace will be with you. (Phil 4:9) 
 

Gospel: 
“What will the owner of the vineyard do to those tenants 
when he comes?” 
They answered him, 
    “He will put those wretched men to a wretched death 
    and lease his vineyard to other tenants.” (Mt 21:41) 
                      ©LPi     



 

 

Meditación  de las Lecturas / Readings Meditation  by Rev. Saúl García 2 

                 XXVII Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 21: 33—43  
 
 Cuando nos toca presidir el sacramento del bautismo, que es el inicio de la vida cristiana la recomendación que 
les doy a los padres (del o de los niños) es la siguiente; que cuando regresen a su casa les hagan una carta con la intención 
de que cuando sean adolescentes o estén viviendo una etapa de rebeldía les entreguen la carta para que al leerla, sepan en 
l0 que ustedes pensaban que ellos se convertirían. 
 
 Inicio con esta recomendación al escuchar la primera lectura donde el profeta Isaías nos revela los sentimientos 
de Dios al sentir que su pueblo se ha desviado de lo que le ha mandado, a cuantas personas no hemos ofendido o 
decepcionado en lo que llevamos de vida. 
 
 Cuántas veces hemos hecho llorar a nuestro padres y familia, hemos adquirido algún vicio o mal hábito, recuerdo 
el caso de un matrimonio que tenía, no recuerdo bien si 4 o 5 niñas y esperaban con ansia un varón, y la señora lloraba 
porque Dios no se lo concedía. La señora un día visito a mi mamá y recuerdo que seguía el reclamo hacia Dios, mi mamá 
le dijo si Dios no se lo ha concedido es por algo, ya no insista, paso el tempo y por fin pudo tener su hijo varón, era el 
consentido, el más pequeño. 
 
 Sus mismos papás lo destruyeron al consentirlo en todo, inicio en el camino de las drogas, golpeo a su papá 
porque lo quiso corregir, la autoridad paterna no le importaba empezó a robar hasta que a la edad de 21 años se involucró 
en un delito grave que lo llevo a pagar una condena de 40 años en la cárcel. 
 
 Saldrá de la cárcel a la edad de 61 años toda una vida desperdiciada por no saber poner límites y enseñar que la 
disciplina y principalmente el heredarles la fe es lo más valioso que le pueden dejar a sus hijos, las cosas materiales y la 
educación escolar es necesaria, pero sin el testimonio de vida de los padres se crean personas egoístas que piensan que el 
éxito en la vida es solo adquirir bienes materiales olvidándonos que la vida espiritual es la que nos va a llevar a tomar la 
vida más en serio y saber elegir lo que más nos conviene y lo que nos convierte en mejores personas que trabajamos para 
el bien de la sociedad. 
 
   
 
 

 27th Sunday in Ordinary Time  
Gospel Matthew 21: 33—43  

 
 When we are called to preside over the sacrament of Baptism, which is the beginning of Christian life, the 
recommendation I give to the parents of the child or children is the following: when they return home, write them a letter 
explaining your hopes and intentions for them. Then, when they become teenagers or go through a rebellious stage in 
their lives, give them the letter so that they can read it and know what you once hoped they would become. 
 
 I begin with this recommendation after hearing the first reading, where the prophet Isaiah reveals to us God’s 
feelings when He sees that His people have strayed from what He has commanded them. How many people have we 
offended or disappointed throughout our lives?. 
 
 How many times have we made our parents and family members cry? How many times have we acquired an 
addiction or a bad habit? I remember the case of a married couple who had—I don’t remember if it was four or five 
daughters—and they longed for a boy. The woman would cry because God had not granted her a son. One day, she visited 
my mother, and I remember that she continued to complain to God. My mother told her, “If God has not granted it to 
you, there must be a reason. Stop insisting.” Time passed, and eventually she was able to have a baby boy. He was the 
favorite, the youngest child. 
 
 His own parents ultimately harmed him by giving in to everything he wanted. He began using drugs. He struck 
his father when his father tried to discipline him. He had no respect for parental authority. He began stealing, and by the 
age of 21, he became involved in a serious crime that resulted in a 40-year prison sentence. 
 
 He will leave prison at the age of 61—a whole life wasted because his parents did not know how to set boundaries 
and teach him that discipline, and above all, passing on the faith, are the most valuable things they can give their 
children. Material possessions and a good education are necessary, but without the parents’ example of faith and 
Christian living, we can raise people who become selfish and believe that success in life is simply about acquiring 
material possessions. We forget that spiritual life is what helps us take life more seriously and learn to choose what is 
truly good for us—what helps us become better people who work for the good of society. 
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   (PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Acaparando la Cosecha 
 
Siempre he pensado que la Parábola de los viñadores infieles podría ser una trama en una de esas series de "los crimina-
les más tontos del mundo".  
 

El asesinato en serie parece una acción absolutamente absurda simplemente para acaparar los beneficios de una cosecha 
que no posees legalmente. ¿En qué mundo pensaban los arrendatarios que se saldrían con la suya? Además, debían tener 
un contrato con su propietario que garantizara el pago por su trabajo. ¿Por qué, de repente, este pago no es suficiente?  
 

Es fácil categorizar a los inquilinos como paranoicos. Egoístas. Codiciosos.  
 

Pero entonces pienso en mi alma — mi propio pequeño viñedo. ¿Quién es el dueño? ¿Quién la compró a un precio muy 
alto?  
 

Verás, La Parábola de los viñadores infieles no es una historia sobre la codicia. Es una historia sobre la confianza. Los 
arrendatarios no confían en que el propietario les pague su dinero, que cumpla sus promesas. Tienen miedo. Están re-
sentidos. Están enfadados.  
 

Y lo entiendo. 
 

Alrededor de mi viñedo hay un cerco, una barrera protectora de gracia que protege la fruta de los vapores tóxicos de un 
mundo caído. Hay un prensador de vino, para que la cosecha de mi viñedo cumpla su propósito final en lugar de marchi-
tarse, olvidada, en la rama. Y hay una torre, alta y robusta, construida por manos capaces. Desde su cima, puedo ver de-
predadores — animales, ladrones — mucho tiempo antes de que lleguen a mí. 
 

Pero también puedo ver algo más desde la torre. Veo al hijo del terrateniente, dirigiéndose a las puertas de mi viñedo. 
Viene a reclamar la cosecha. Viene a darme lo prometido. 
 
¿Confío en él? ¿Le dejo entrar? 

 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITE A LOS FELIGRESES A REFLEXIONAR Y RESPONDER A LAS ES-
CRITURAS 
 
Pregunta de la 1ª lectura 
 
Isaías habla de la frustración de Dios hacia el pueblo de Judá (la "planta querida" del Señor) que no ha dado una buena 
cosecha.  ¿Cómo animas a familiares o amigos a estar a la altura de su potencial?  
 
Pregunta de la 2ª lectura 
 
Pablo enseña a los filipenses que la oración y los pensamientos positivos son clave para evitar la ansiedad y experimentar 
la paz de Dios. ¿Cuáles son algunos pensamientos positivos en los que te centras cuando estás estresado o ansioso?  
 
Pregunta del Evangelio 
 
Jesús critica duramente a los sumos sacerdotes y fariseos en la Parábola de los viñadores infieles. ¿Cómo se le da una 
crítica legítima a alguien a quien quieres?  
 
 
Bendición Por La Vida 
 
¡Qué maravilla nos has regalado Señor, en la bendición de la vida! Que tu nombre sea alabado con cada movimiento, ca-
da latido, cada respiro. Protege la vida en cada etapa, raza, edad, habilidad, credo y capacidad. Derrama Tu misericordia 
sobre nosotros hoy, ayudándonos a vivir profundamente y amar bien. Amén.  
 
                                                                                                                        ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Hoarding the Harvest 
 
I’ve always thought the Parable of the Tenants could be a storyline on one of those “world’s dumbest criminals” shows.  
 
Serial murder seems like an absolutely insane course of action simply to hoard the profits of a harvest you don’t legally 
own. In what world did the tenants think they would get away with that? Furthermore, they must have had a contract 
with their landowner ensuring payment for their labor. Why, all of a sudden, is this payment not enough?  
 
It’s easy to dismiss the tenants as paranoid. Selfish. Greedy.  
 
But then I think of my soul — my own little vineyard. Who owns it? Who bought it at great cost?  
 
You see, the Parable of the Tenants isn’t a story about greed. It’s a story about trust. The tenants don’t trust the landow-
ner to give them their payment, to honor his promises. They’re scared. They’re resentful. They’re angry.  
 
And I get it. 
 
Around my vineyard, there is a hedge, a protective barrier of grace shielding the fruit within from the toxic fumes of a 
fallen world. There is a wine press, so that the harvest of my vineyard can fulfill its ultimate purpose instead of withering, 
forgotten, on the branch. And there is a tower, tall and sturdy, built by capable hands. From its summit, I can see preda-
tors — animals, thieves — a long time before they reach me. 
 
But I can see something else from the tower, too. I can see the landowner’s Son, making his way to the gates of my vi-
neyard. He is coming to claim the harvest. He is coming to give me what is promised. 
 
Do I trust him? Do I let him in? 
 
 
QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question 
 
Isaiah speaks of God’s frustration over the people of Judah (the Lord’s “cherished plant”) who have not yielded a good 
crop.  How do you encourage family or friends to live up to their potential?  
 
2nd Reading Question  
 
Paul teaches the Philippians that prayer and positive thoughts are key to avoiding anxiety and experiencing the peace of 
God. What are some positive thoughts you focus on when you are stressed or anxious?  
 
Gospel Question 
 
Jesus harshly criticizes the chief priests and Pharisees in the Parable of the Tenants. How do you deliver legitimate criti-
cism to someone you care about?  
 
Blessing for Life 
 
What wonder You have gifted us, Lord, in the blessing of life! May Your name be praised with every movement, every 
heartbeat, every breath. Protect life in every stage, race, age, ability, creed, and capacity. Pour Your mercy upon us this 
day, helping us to live deeply and love well. 
Amen.  
  

           ©LPi 
  



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $38, 011.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $ 59, 824.39 
Donors/Donadores: 103 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 121.3476 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Lunes a viernes, en la iglesia 
Sábado y domingo en el Salán Social 

Mes del Rosario y de 
las Misiones. 
Acompañanos a rezar 
el Rosario a las 5pm 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 
17 y 18 de octubre, 2026 

October 17th and 18th  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 

 

Announcements / Anuncios 9 



 

 

Announcements / Anuncios 10 



 

 

Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


